
KNIGHTS  OF  AWDANIEC  IN  MEDIEVAL  POLAND.
Origin and settlement of the knightly Awdaniec family from the Baltic Sea to the

Black Sea in the 10th - 16th centuries.

Benedictine Abbey in Lubiń. Greater Poland Voivodeship.

I. The oldest Awdaniec family line until the mid-12th century.

The first clear traces of the Awdaniec family in Poland are associated with the beginnings of 
the Benedictine abbey in Lubiń.
Ancient tradition attributes the founding and endowment of this monastery to them.
This tradition has its source in two environments: one is the family, the other is the monastery
itself.
The family tradition was passed down to us by heraldry, according to Długosz, who was the 
first to mention that the founder of the monastery came from the Awdaniec family.

   "  BUCZACCY".      HOME  PAG  E  OF  PORTAL     

   "  HISTORY      OF     THE      BUCZACCY      FAMILY  "    

This tradition must have been especially strong among this branch of the family, which 
remained in its eternal family nest near Lubiń until the end of the Middle Ages.
The oldest churches and monasteries founded by princes received their emoluments from the 
castle allowance and income from the castellany.
However, private foundations, such as the Benedictine abbey in Sieciechów, almost 
contemporary with the founding of Lubiń, the Canons Regular on Mount Sobótka near 
Wrocław and the Benedictine monastery of St. Wincentego on Piasek, do not show any traces 
of such a phenomenon.
One of the proofs that it was the foundation of the Awdaniecs is the fact, which we will show 
in the chapter devoted to the examination of the original Awdaniec family nest, that the oldest 
estates of the Lubin monastery are directly adjacent to the former estates of this
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 family, and what is more, they are as if carved out of them, so that there is no doubt in this 
respect that the original endowment of the monastery was separated from these estates.

Monastery in Lubiń. Church of the Nativity of the Blessed Virgin Mary.

In this respect, we are helped by the invaluable manuscript sources of the monastery, 
primarily the previously mentioned Lubin album, which is among the oldest
brothers and benefactors, right after the princes, a number of knights are written and marked 
in red ink, the first eight of which represent the Awdaniec family.
Here's a list of them:
1) Scarbimirus
2)Jascotel
3) Scarbimirus
4) Predvoy
5) Herincus
6) Caderic
7)Michael
8) Pacoslau.
Who was the senior and founder of the Awdaniec family?
Tradition attributes the founding of the monastery to komes Michał, giving him the nickname 
Skarbek of Góra.
One would be Michał, the founder of Lublin, who died in 1113, the other would be Michał, 
the bishop of Poznań, who, as suggested by further research on Gallus' chronicle, also said 
goodbye to the world around that time.
One of them is mentioned in the obituary along with his wife, but since married bishops were 
not exceptions in those times, it is difficult to determine which of these two Michałs the 
mention of his wife refers to, obviously to the komes rather than to the bishop.



The date of Bishop Michał's death is given in the Lubin obituary as August 7.
Only ten days later the Bamber obituary writes the following commemoration: Michahel 
episcopus Poloniae, de quo dantur IV unciae de Lubendorf.
There is no doubt that Lubendorf = Lubiń, the original family home of the Awdaniec family, 
and the above note clearly states that Bishop Michał also came from this family.
In the list of deceased brothers they both stand side by side: Michael, Michael cum uxore.
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Let us begin to extract from the Lubin brotherhood lists other members of the Awdaniec 
family who lived at the end of the 11th and the first half of the 12th century.
The generation probably contemporary with Komes Michael, the founder of Lubiń, includes a
knight whose name is Caderic in the brotherhood book.
The uniqueness of this form allows us to assume that it is the same knight who, together with 
Michael, appears in the list of the Krakow cathedral treasury from around 1110, as the donor 
of the chasuble: Cadrich (dedit) casulam unam.
There is no doubt that the forms of the name Caderic.
In Lesser Poland sources from the beginning of the 13th century, there is a knight named 
Teodor.
The famous one was the voivode of Krakow in the years 1231-1238, the founder of the 
Cistercian monastery in Szczyrzyc, and a member of the powerful Gryfit family.
Well, our sources write his name in the following forms: Chadro, Cedro, Ceder, Czader. 
Similarly to what we stated above with regard to the forms Caderic and Cederic, the thematic 
vowel appears here alternatively as a or e.
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The historically famous voivode Skarbimir was probably younger than the previously 
discussed Awdaniecs, perhaps the son of Michał.
His name is one of the most characteristic and most frequently used in all branches of the 
Awdaniec family.
Skarbimir appears for the first time in the sources in 1103, as the "educator" of Bolesław 
Wrymouth, who sends him with sacks of gold to the Czech prince Borzywoj to dissuade him 
from the expedition to Poland, undertaken at Zbigniew's instigation. 
The two Skarbimirs are separated in the brotherhood book by a knight with a strange name, 
arousing great curiosity due to its unusual nature - Jascotel (now the village of Jaszkotle in the
Kąty Wrocławskie commune).
This name appears only once again in this form: early The knight Jascotel appears in Silesia 
in the 13th century.

However, there are two towns of this name, one of which, located near Wrocław, was already 
in the possession of the Wrocław bishopric in 1155.
This way we come to the discovery of the second, next to Caderic - Theodoric, Germanic 
name in the Awdaniec family, and of an extremely Nordic type.
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A closer analysis of the name Jascotel, Askotel detects in this form the ancient Germanic 
element asca, which means cinder (in polish Popiol).
In this root form, this word also appears as a Nordic name: Aski, Aske, Aska.
Well, we should pay attention to an extremely interesting detail - in the Lubin book, among 
the oldest benefactors of the k1asztor, there is also an Asca, who would be renamed Popiel, 
without, of course, referring to the legendary ruler from the Gopło River.
The discovery of a person of this name among the Lubin brothers, which is etymologically 
related to the name J(ascotel), allows her to be included in the Awdaniec family.



Church of the Ascension of Jesus in Jaszkotle

The name of another member of the Lubin brotherhood, mentioned at the beginning among 
the main benefactors of the monastery: Herincus, is also mysterious.
A foreign name was used, and again a Germanic one, there can be no two sentences.

The only question is whether it is a form derived from the stem "Heri" (= lord), or an 
etymological or perhaps even paleographic variant of "Henricus".
This last guess is supported by the fact that the name Henryk is often used in the Awdaniec 
family, while the name Herinc is not found among them.
Among the oldest brothers of the Jeżów branch, Lubinia, founded in the mid-12th century, is 
present
Henryk, but whether he can be combined with the above Herink is quite questionable.

The last two knights in this group, Przedwój and Pakosław, undoubtedly belong to the 
younger generation of Awdaniecs, living around the mid-12th century.

The forerunner is probably the same one who is mentioned in the document of Zbylut's 
commission for Łekno from 1153, and in a later note to this document he is listed as a donor 
of Łoskuń (near the town of Skokami) to the same monastery.
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We meet Pakosław in the years 1146-1153, as a witness to the documents of the legate 
Humbald for Trzemeszno and the previously mentioned Łekno document from 1153.
He may also be mentioned in the document of Prince Bolesław the Tall for the monastery of 
St. Wincentego in Wrocław in 1149 as the grantor of a village and a mill on the Dobra River, 
which he did at an unspecified time before the date of that document approving the previous 
grants.

This concludes the group of Awdaniecs in the oldest and most distinguished group of 
brothers, distinguished from the rest in the confraternity book with a red letter.



II. Origin of the Awdaniec family.

The first historical centuries of Poland are marked by lively neighborly relations, both with 
the East and the West.
It must be taken for granted that a direct consequence of these relations was a strong influx of 
foreign elements from various social circles, primarily from the spheres of the clergy and 
knights, and that this foreign element at least partially penetrated the local society, retaining, 
however, for some time, traces of its origin in tradition and sometimes also in names.
Associating with the local element meant that foreign families took Slavic names and, on the 
contrary, gave their names to native, Polish families.
This phenomenon can be seen most clearly in the ruling family, but there is no doubt that it 
was no different among the knightly class, especially among its more powerful families, 
which were in close contact with the princely court, whose life and customs were modeled on 
the court life and were, in a sense, a reflection of it.

Therefore, if we encounter foreign names alongside Slavic ones in a knightly family, we 
cannot at first decide whether we are dealing with a family of foreign origin that has become 
naturalized in our country and has only retained some of its old names brought from its 
original homeland, or whether it is a natively Polish family that has acquired foreign names 
thanks to foreign affinities.

Among the names that we discovered in the oldest source, which can be reconstructed, the 
Awdaniec family stem from the turn of the 11th and 12th centuries, we can distinguish three 
types of names: Slavic, Germanic and church. 

a) Slavic names are: Skarbimir, Pakosław, Przedwój, Mścigniew, Tworzymir and Morysław.
The name Skarbimir comes to the fore here, as it is the most characteristic of the Awdaniec 
family, used in all branches of the family for several generations, and used in almost every 
generation.
This name was also the exclusive property of our family for many centuries, and was 
completely unknown in other families until very late. In short, it was the family name par 
excellence among the Awdaniecs. 
b) We found three Germanic names among the Awdaniecs:
1) Theodoric, who was renamed Szczedrzyk in our country,
2) Aska—Askotel, in Polish language it sounds like Jaskotel, later Jaszczołt,
3) Henryk. 
c) Among the church names, the first of all the family names should be considered Michał, 
which, next to Skarbimir, is one of the most common among the Awdaniecs, proving the 
special cult that our family had for the archangel.
Apart from Michał, church names were also used early: Marcin and Stefan.

Of these names, the most attention-grabbing are: Aska and Askotel, as the most typical, 
eminently Norman ones.
They indicate where the origins of the family should be sought.
However, in themselves they are not a sufficient proof of the Norman origin of the 
Awdaniecs, although the possibility of their cognatic nature, i.e. assimilation through foreign 
women, cannot be ruled out in advance.



However, apart from names, we have another attribute of the family, which should be 
examined even more because it is undoubtedly a property and manifestation of agnate origin.
This attribute of the family is its name, which sounds mysterious and has not yet been 
scientifically explained: Abdank or Habdank.

This phrase appears in these two forms in our armorials, starting with Długosz, who is the 
first to give a legend about the meaning of this family name.
This legend derives it from the German words Hab' Dank, which were said by Emperor Henry
II to the Polish envoy Skarbek (Skarbimir), when the latter added his ring to the treasures 
with which the emperor intended to dazzle him, making it clear that the Poles did not see gold
but iron as a guarantee of victory.
This entire story about Skarbek's message is an invention of Długosz, or perhaps even an 
earlier product of the imagination of an etymologizing medievalist who no longer understood 
the original meaning of the call, but some legendary motifs of the nature of real reminiscences
could have been woven in here.
In particular, there may have been some vague memories in the family about the connection 
between the call and the concept of treasure, an assumption which, in the light of our further 
research, will turn out to be quite probable (see below).
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Only newer science, breaking with the legendary etymology, tried to explain the meaning of 
the call Abdank in a different way.

Piekosiński pointed out that in the oldest court records the proclamation of this coat of arms is
not Habdank but Awdaniec, and he put forward the idea that this proclamation may come 
from the personal name Audencyusz, which is found in the Roman calendar.

In this case, it is Piekosiński's merit that he was the first to put research on the etymology of 
our call on the right track, although the solution he provided is not accurate.
The only truth is that the form Habdank is not the original one, but on the contrary the 
youngest one, established only in the 16th century, although it appears already at the 
beginning of the 15th century.
The initial sound H is an aspirated sound, sometimes replaced by the sound J:
Jawdaniecz, Jawdaniczyczy, Gewdancze.

After removing the hiat, the pure form sounds in three varieties: Audank, Awdank, Abdank.
Of these, Abdank is the youngest form, used later, in the 16th century, while in the 15th 
century the forms Awdank, Awdaniec and Audank predominated.
The last Audank is undoubtedly the original one; it also appears only in sources from the first 
half of the 14th century and still appears in notes from the 15th century, although by then the 
dull "u" had already turned into the "w" sound.

The fact that Audank is not a Slavic name was already felt by the people of the Middle Ages, 
who were indeed right in that they derived the language from the Germanic language for our 
request.
There is undoubtedly an element of Old Germanic a u da in this word (Old Norse
audr), which means wealth, treasure.
The theme of auda gave rise to a whole range of Germanic names, some of which sound quite
close to the name Audank.
The name Audun was especially favorite among the Normans, and it also appears in the 
following variants: Audon, Auden, Awduns, Oudans.



Well, one extremely interesting and important detail should strike us here: in the Awdaniec 
family, whose name contains the concept of treasure, the most common and unique name is 
Skarbimir.
Audank and Skarbimir conceptually correspond completely to each other, so much so that it 
comes to mind that Skarbimir is simply a Polonized Awdaniec, and that the name was chosen 
accordingly to the concept inherent in the original Norman name of the family.
Its progenitor was probably some Auda or Audon, who in Poland was rechristened Skarb, 
Skarbek.
The Norman name of the family's progenitor was passed on to later generations and became 
the basis for creating a family name, i.e. a nickname, while the Polish equivalent of this name,
i.e. Skarb, similar to the dioecious type of Slavic names, in the form Skarbimir (known 
throughout the Slavic region) became a favorite family name.
The above observation strengthens the probability that the Awdaniec family is of Norman 
origin and, as indicated by the Norman type of name, in the agnate line, after the sword.

St. Michael's Church Ruts Kirke, Bornholm, Denmark.

This would also be supported by the number of Awdaniecs named Michał in the Awdaniec 
family.
Cult of Saint Michael was particularly widespread among the Normans; what's more, it was 
the dominant cult among them among other cults.
The figure of the powerful archangel, the slayer of Satan, particularly appealed to the 
concepts of the harsh and warlike people of the north.
Image of Saint Michael is one of the most common in Norman iconography, where this saint 
is a constant companion of Christ in the altar. The focus of the cult of St. Michael was the 
island of Bornholm.
We can find runic inscriptions on Bornholm gravestones:
Gud hjaelpo haus Sjael og St. Mikael.
But there are many traces of this cult elsewhere in the Norman countries, especially the 
churches of St. Michael, which were usually built on high mountains.
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The famous Norman temple dedicated to St. Michael the Archangel on the Italian cape of 
Monte Gargano, where Norman pilgrimages sailed not only from Italy but also from distant 
northern countries.
Another church, no less famous, stood on the border of Normandy and Brittany, the round 
temple of St. Michael's was on the Tonsberg mountain in Schleswig and was called "paa 
Bjerget", as we would say "on the Skałka".
The name Michał, next to Skarbimir, the most common in the Awdaniec family, therefore 
completes the evidence of his Norman origin.
The only issue now is when and at what times the family could have resettled to Poland.
Before we answer this question, we must at least briefly recall what we know about Poland's 
relations with the Normans.

Our historical literature has long drawn attention to the likelihood of Norman Vikings 
haunting Polish lands and even the possibility of Normans settling in our lands.
Known historical facts primarily suggested this idea.
It is known that Viking expeditions reached incomparably further than the Pomeranian coast, 
located just opposite the main base of these expeditions, they visited the mouths of
much more distant rivers than the two Lechitic streams, the Odra and the Vistula.

These circumstances, as well as other direct traces (rune stones, Kovel arrowhead with a runic
inscription), do not allow us to doubt that Polish lands were also haunted by the Normans. 
This, of course, happened in the 8th and 9th centuries, during the strongest expansion of the 
Norman expeditions.
Having no source information from these times, we cannot go beyond recognizing the 
possibility of these Norman expeditions deep into our lands, and only a vivid imagination and
lack of criticism could have led Szajnocha and Piekosiński to the path of searching for the 
origins of the Polish state, and all our nobility and their coats of arms in the Norman 
invasions.
However, we do not mean these distant and completely dark times when we talk about 
Norman influence in Poland.
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They continued, although not in the same form as before, and later, in historical times, and 
can also be undoubtedly stated at the turn of the 10th and 11th centuries, during the times of 
Mieszko and Bolesław the Brave, and who knows whether they did not have a stronger 
impact on Poland then, especially through ethnic osmosis, than during the previous, 
plundering, ad hoc Viking attacks.
Unfortunately, we know very little about these relations, not so much because of the lack of 
source material, of which there is no shortage on the other side, but simply because this area 
has been neglected in our historical literature and only in more recent times has it received 
more attention, although still insufficiently.

Due to the research of the outstanding Danish historian Steenstrup on the relations of the 
Danes with the Baltic Slavs before the mid-12th century, Potkański first raised the issue of 
Mieszko I's relations with the Norman team settled near Julin, i.e. Wolin, in the town of 
Jomsborg at the mouth of the Oder, 10 years ago.
K. Wachowski recently followed in the footsteps of Potkański, who unfortunately did not 
publish his work, and in his historical study Jomsborg, devoted to the consideration of the 
relations of the Normans with Poland in the 10th century, he critically analyzed two main 
sources on this issue, i.e. Joms-Vikinga-saga and Gęsta Danorum Saxa-Gramatyka.



The results of the above work are summarized in the fact that the group of Danish Vikings led
by Palnatoki (or Siegwald, as Wachowski wants), having broken off their connection with 
Denmark, entered into a relationship of dependence on Mieszko I (around 986).
As vassals of the Polish prince, the Jomsbork Vikings fought against the Danish king Sweyn 
Forkbeard.
Moreover, we know that Mieszko married his daughter Sygrida Storrada to Eric, the Swedish 
king, who then married again to Olaf Trygwason, the Norwegian king, and finally for the 
third time to Sweyn Forkbeard, the Danish king.
These relations between Mieszko and the Normans could have left traces in the Polish knight 
settlement.
It is very probable that Norman knights or exiled ones came to Poland voluntarily, joined the 
military teams of Mieszko and Bolesław the Brave, and, having received land from the 
princes over time, became naturalized and became Slavic, retaining, however, the tradition or 
Norman names as a trace of their origin.
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The tradition of Norman origin was preserved by the Swan family, whose progenitor Piotr 
Włast, according to an old legend, was said to have come from Denmark. Apart from the 
details and minor accessories of this tradition, today the belief is becoming more and more 
established in science that it is basically reliable, i.e. that the Swan family actually has its 
origins in Denmark.
So far, no due attention has been paid to the fact that the family coat of arms has a swan, a 
Nordic bird par excellence, although the one who came to Poland was not the famous Piotr 
Włast himself, but one of his ancestors.
Freshly prof. Stanisław Zakrzewski showed that the threads of this tradition should be traced 
back to the times preceding the era of Casimir the Restorer, because Piotr Włast's grandfather,
whose life dates back to the mid-11th century, was already well settled in Poland.
Therefore, if we were looking for the time and circumstances in which the Swan family 
migrated to Poland, we should point to the above-mentioned period of closer ties with the 
Nordic countries at the turn of the 10th and 11th centuries.

Prof. Zakrzewski even tries to show in the legend of Piotr Włast certain motifs that also 
appear in Danish sagas, especially in Jomsvikingasaga.

Without judging the validity of this view, I would like to draw attention to only one moment, 
strongly highlighted in the work of Prof. Zakrzewski, a moment that may have some 
significance for this research.
What I mean here is the legend of the Danish treasures.
Denmark - as rightly pointed out by prof. Zakrzewski - in those ancient times it was a 
legendary land of treasures.
«Idea. . that Denmark and the northern countries are a land of treasures, from which Poland 
was also fed, is as old as the history of Poland.»
These features appear very clearly in the legend of Piotr Włast, who was supposed to bring 
the royal treasure to Poland from Denmark.
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It is a fact confirmed by contemporary sources (Ortlieb Zwiefaltenski) that Piotr was one of 
the richest gentlemen in Poland, and I will add here a guess that his nickname Włast, or rather
originally Włost, evidently inherited from his ancestors, as indicated by his patronymic form 
Vlostides, means a rich man, the "owner" of a large fortune.



We know two other magnates from those times, living near Julin in Pomerania on the Odra 
River. 
One of them was Niedamir, about whom Ebbo in the Life of St. Ottona says that among his 
inhabitants of the island of Wolin, the most significant in terms of wealth and power was 
Domasław of Szczecin, who, as we know from the same source, was superior to other 
inhabitants of Szczecin in terms of wealth and nobility of his family.
So not only Denmark, but also the neighboring Julian Pomerania, near Jomsborg, famous for 
its magnates, in the early 12th century already Slavs, but not Vikings by origin, because 
undoubtedly their plundering and merchant expeditions were the main source of these 
Danish-Pomeranian treasures.

Well, I think that the ancestor of the Awdaniecs, who already at the end of the 11th century 
have huge estates in Poland and undoubtedly belong to the richest families, this Auda-Skarb 
could owe his name, or rather nickname, to the accumulated treasures, and his arrival in 
Poland could be referred to the times of Mieszko and his relations with the Jomsbork team.
We should note a very interesting fact that around this time there lived in Denmark a family in
which the names Audun and Asgeir alternated.
The name Audun from the element aud corresponds to our Skarbek, and Asgeir, according to 
the Nordic dictionary Linda, comes from the root aska (= ash, cinder), just like the name 
Askelt, Asketil or (J)askotel, known in the Awdaniec family.

Jaszkotle. Church of the Ascension of the Lord Jesus.

The Audun family was brought to my attention by a researcher of Polish-Norman relations, 
Mr. K. Wachowski, who even compiled the genealogy of his line in which these names 
appear:
Audun -Asgeir---- Audun-- Asgeir-- Audun 
                     I 
                     I- Thurida husband of Thorkel-- Thorstein.1000
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Apart from this similarity of names, we do not have any further data that would allow us to 
link the Danish Audun family with the Polish Awdaniecs.



The names themselves are not enough and their similarity may be purely coincidental.
So far, no Audun has been discovered in Pomerania, and the only certainty is that their distaff 
relative, Thorstein, who died around 1000, was there as a member of the party.

However, there are more visible traces of the Awdaniecs in Pomerania.
In the southern part of Eastern Pomerania, near Bydgoszcz and Koronowo, in the 13th and 
14th centuries they owned a number of estates, which will be discussed later in the chapter on
the settlement of the family.
An interesting trace, undoubtedly dating back to distant times, can be found near Puck.
On the road from Starzyn to Kwiecin there was a grave there, already mentioned in a 
document from 1281 under the name Skarbowa grave.
The name of the grave undoubtedly indicates that it contained the remains of some treasure.
Whether it was one of the Awdaniec family, of course, cannot be determined with certainty.

In Western Pomerania we also have some traces in names and surnames that allow us to 
conclude that the Awdaniecs settled in these parts.
In the vicinity of the Dargun monastery, in the second half of the 12th century, there lived a 
knight named Skarbimir, whose son Ratysław of Skoręcin, who died in 1216, donated the 
village of Pękowo to the mentioned monastery.
The name Skarbimir, as well as the name Pękowo, which has a common element with the 
name Pękosław, constantly used among the Awdaniecs, allow this family to be considered a 
branch of our family.
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Perhaps Pędna (Pękosław) Stefanowicz, a witness of East Pomeranian documents in the years
1235 - 1271), is a member of this branch, as evidenced by both of his names.
However, the most interesting traces of the Awdaniecs can be found on the island of Wolin, 
near Jomsborg.
I will ignore the knight Dobiesław of Wolin from 1212, who could be Awdaniec due to his 
name, and I will draw attention to another detail, this time topographic.

It is known, as I will mention later in this work, that the main and undoubtedly the oldest seat 
of the Awdaniec family in Poland was Lubiń, where they founded the famous Benedictine 
abbey already around 1070.
The fact that they chose Lubiń to locate their family foundation may also have had a deeper 
meaning.
It is a fact that settlements called Lubiń appear several times in connection with the settlement
of the Awdaniec family.

There was Lubiń in Silesia, in Fr. Głogów, in the 13th century a castellan stronghold and a 
town, today's Lubin (German: Lueben).
Around the middle of the 13th century, there are knights-heirs there, with names mostly 
Germanized (Friczko, Ulryk, from which their origin is not easy to recognize.
It was only in the years 1328 - 1339 that a knight named Pakusz, Pakuszko (=Pakosław) de 
Lubin, appeared, and at first glance we recognized him as Awdaniec.
This coincidence that Pakosław, a name so typical in the Awdaniec family, appears in the 
Silesian Lubiń at the beginning of the 14th century cannot be accidental, but it proves that 
Lubiń was the former estate of our family, obviously younger than Lubiń Greater Poland, 
which in relation to the Silesian Lubiń should be considered its motherland.



Another Lubiń can be found near Łęczyca.
Although the sources do not provide us with direct traces of a connection between this 
settlement and Awdaniec, we have indirect evidence that it was undoubtedly founded by 
Awdaniec.
Lubiń Łęczyca neighbors Wilczkowice and Michałowice, whose names indicate that their 
founders were Wilczko and Michał, judging by their names, undoubtedly Awdańcowe.
We also meet members of this family in other villages neighboring Lubiń, for example in 
Topola and Woźniki.
In general, this entire area is densely populated by Awdaniecs, from which it can be 
concluded that Lubiń once belonged to this family, which is also supported by its name.
40/45
It turns out that the name Lubiń was particularly favorite among the Awdaniecs, and - as was 
the custom of knights - the family transplanted the name of the nest settlement to other areas 
inhabited by it, in short, surrounded this name with a certain cult and associated its oldest 
monastic foundation with it.

Benedictine Monastery in Lubiń. Greater Poland Voivodeship.

The question arises whether Lubiń Wielkopolski was the ancestral mother of other Lubiń 
Awdańc family, or perhaps it was also just a branch of an older settlement of the same name, 
the actual cradle of the family, after which it took its name.
To answer this question, at least hypothetically, we will turn our attention to the island of 
Wolin near Jomsborg.
Here, on this island, just below Jomsborg, there was the former seaside town of Lubiń, today 
a fishing settlement called Lebbin.
When it was built, how long it existed, we do not know; one can only assume that he was not 
younger than the neighboring Jomsborg and that he even had some relationship with it, 
defending the crossing at the opposite tip of the triangular island.



The oldest mention of the Wolin town of Lubiń dates back to the beginning of the 12th 
century, as it was one of the places visited by St. Otto on his missionary journey.
Thanks to this, the survivors of the Apostle of Pomerania, Herbord and the Prieflingen monk, 
brought us information about Lubiń.
During the 12th century, this stronghold fell into decline, almost simultaneously with the fall 
of Jomsborg, and around 1180 it was granted by Casimir, Prince of Western Pomerania, to the
cathedral provostship in nearby Kamień.
The discovery of the old stronghold of Lubinia on the island of Wolin near Jomsborg suggests
that it is not the ancestral mother of all Polish Lubinias and the original nest of the Norman 
Auds, who, having resettled in Poland, brought the name of their nest settlement there.
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An apparent difficulty arises from the fact that the name Lubiń is usually considered Slavic, 
which would be in contradiction with the Norman origin of the Audas.
Well, I must point out that Lubin does not necessarily have to be a Slavic name and may well 
be a Germanic creation.
From the Indo-European root: leubh, lubh (= carus), very similar forms were created: Old 
Germanic leubha (Old Norse: ljufr) and Old Slavic ljubu.
Both could provide a thread named Lubin.
Forstemann's dictionary of old German place names lists a number of places such as: 
Lubindorf, Lubinhof, Lubingin etc.
There is still a town of Lubin in Alsace, and there is also a settlement of this name in France, 
so Lubin Wolin could also have been a Germanic name.
But even if we recognize it there as Slavic, the thing itself will not change fundamentally, 
because the Norman team that came to the Pomeranian shores and settled there must have 
already found there older Slavic settlements and older castle organization, which they 
probably retained along with the existing names of the settlements.
In any case, the connection between Lubiń Wolinski and the Awdaniec family is quite 
probable, and is supported by:
1) established relations between Poland and the Norman team from Jomsborg, neighboring 
Lubiń in Pomerania,
2) Norman origin of the Awdaniec family,
3) traces of the Awdaniecs in Pomerania,
4) repetition of the name Lubiń in connection with the settlement of Awdaniecs.

This is the end of our research on the origins of the Awdaniec family, which we would like to 
supplement with a critical analysis of the legends about the origins of the family and its 
progenitor.
The oldest version is given by Długosz in Jewels of Polish Knights.
According to him, the progenitor (primus parens) of the Awdaniec family was the shoemaker 
Skubek, a man of courage and great strength, who was endowed with a coat of arms for 
defeating the German.
This tradition is complemented by Długosz's story about Skarbimir's mission to the German 
Emperor, which is connected with the philological interpretation of the cry "Habdank".
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I have already pointed out above that this entire verse about Skarbimir bears the features of a 
product of imagination, the purpose of which is to explain the family name.
However, the story about Skubek is different, as it has all the features of family tradition, 
although not everything has to be an echo of real facts and events.



First of all, we are wondering about the name of the legendary progenitor of the family, which
is quite unusual. It comes to mind whether this Skubek, written Skwbek in the oldest 
manuscript of the Długosz Jewels, i.e. Kórnik, is simply misread Skarbek.
The difference between these names is limited to one or two middle letters, but the two initial 
sounds and the last three are the same in both names.
Therefore, it can be assumed that due to a paleographic error (maybe it was Skrbek in the 
original), Skarbek became Skubek.
This assumption will become even more probable if, in this case, we pay attention to the 
consistency of the tradition with the results of this research, which indicate Skarb, Skarbek, 
the Norman Auda, as the progenitor of the Awdaniec family.
In this detail, the tradition would be an echo of a true fact and would also confirm our 
assumption that the family originated from Skarba-Auda.
Further details of the legend are some confused echoes of events that may be real, but 
undoubtedly far from what tradition attributes to them.
Therefore, it is impossible to believe that this ancestor of the Awdaniec family was a 
shoemaker, but I would consider the origin of this version to be the fact that one of the 
powerful branches of the family, written from Gaj (in Greater Poland), was nicknamed Skóra.
It is also not impossible to believe that one of our ancient ancestors, distinguished by 
extraordinary strength, fought with a German and defeated him in a fight or tournament.
Family legends about such heroes are not exceptions and usually have a real basis.
But following the tradition of the Awdaniec family, we cannot connect the origins of the coat 
of arms with these events.
More about it separately in one of the next chapters.
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Długosz does not yet know anything about the involvement of the Awdaniec progenitors in 
the destruction of the Wawel dragon.
This version can only be found in Bielski's work.
According to him, King Krok "ordered the calf's skin to be stuffed with sulfur and placed 
against the pit in the morning, which he did on the advice of Skuba, the city's shoemaker, 
whom he then treated well and dressed up."
Where did Bielski come up with this idea, what was its source?
Długosz speaks in a similar way about the destruction of the dragon, but he attributes it to 
Krakow and does not mention anything about Skuba's advice.
Well, I think that Bielski's version has a folkloric background.
Potkański pointed out that folk tales usually connect the killing of a dragon or a monster with 
a "skinner", i.e. a tanner or a shoemaker.
People in the Kielce region talk about a dragon that was in the Smokowce forest near 
Rembow in the old days.
A poor shoemaker mixed a cow with powder and placed it in front of a cave.
The effect of this trick is described in the same way as in the legend of the Wawel Dragon.
A similar legend only about the skinner, i.e. the tanner, is known in Russia.
The link that connected Skuba with the Wawel dragon in Bielski's imagination was 
undoubtedly his shoemaking, which was attributed to him by tradition or added by Długosz.

Later writers repeat these fairy tales, some with visible faith, others with a certain disbelief 
and referring to other authors.
Niesiecki, more sober than his predecessors, considers this version about Skuba suspicious, 
pointing to Długosz, Miechowita and Kromer, who attribute the destruction of the dragon not 
to him but to Krakus.
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III. The oldest Awdaniec family nest.

The oldest part of the Awdaniec family nest is undoubtedly the original dowry of the Lubin 
Abbey, which came from a grant from this family, in particular from a grant from Count 
Michael.

Lubin’  Abbey.

However, it must be assumed for certain, although there is no direct information, that apart 
from him, as the main founder, other contemporary and later members of the family 
participated in the endowment of the monastery, whose names were passed on to posterity by 
grateful monks in the monastery books of living and deceased benefactors.
Therefore, if we are to reconstruct the oldest nest of the Awdaniec family, we must first of all 
discover the original foundation of Lubiń, to which, together with traces of the later 
settlement of the Awdaniec family in these parts, from times when sources were already 
abundant, we will have an approximate picture of the family nest, which will undoubtedly 
belong to the oldest knightly nests that can be reconstructed on the basis of our sources.

Restitution of the original endowment of the monastery is not easy, because no foundation 
document has survived, or rather - it seems - was issued, which would provide us with the 
first endowments or at least the state of the monastery property from the immediate period 
after the founding of the abbey. The oldest original document from which we learn about the 
Lubiń estate is the privilege of Bolesław the Pious from 1258.
The original document from 1258, today in the State Archives in Poznań, has been preserved 
in good condition and neither external nor internal criteria raise any doubts that we are 
dealing with an authentic document.
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This is a transcript of a document written by Władysław Laskonogi for Lubiń, allegedly from 
1181, which our science considers to be a forgery.
First of all, the date of 1181 does not agree with the witnesses, who, although they are not 
fictitious characters, appear only in the years 1220-1230, moreover, the tenor of the document
itself raises suspicion, e.g. the plural inscription, nos Wladislaus, unusual in those times, and, 
above all, in the disposition itself, the enumeration of the burdens of princely law in a form 
corresponding only to the 13th century.
On this basis, our scholars have already guessed that the Laskonog's document from 1181 was
forged around 1258, in which Bolesław the Pious translated it.



Ultimately, however, this issue is resolved by examining the forgery itself, which has so far 
been unknown, although it has been preserved in the State Archives in Poznań.
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At first glance, it can be recognized that it is written in the same hand as its transumpt from 
1258, which means that the forgery was made in the Lubin monastery in order to obtain 
princely confirmation; at the same time, he also presented the monastery with a forgery to the 
prince for authentication, a transumpt written in the hand of the same monk.
It was in line with the practice at that time, not only in Poland but also in the West, that the 
document was usually prepared by the recipient and the prince, who did not have an 
organized office at that time, authenticated it by affixing his seal.

The statement that Laskonogi's privilege for Lubiń is a forgery, prepared immediately before 
its transsumption was issued in 1258, by no means determines the question whether its 
content, at least in some parts, is not reliable or whether it is not based on true facts, taken 
from reliable records or monastic documents.
There is no doubt that the forger was primarily interested in matters of immunity, the 
exemption of monastic properties from various burdens and princely levies, so the section of 
the document relating to these matters must be considered unconditionally forged, as its 
styling indicates.
However, there is no reason to suspect that the final paragraph, starting with the words: hae 
sunt villae supramemorati monasterii, containing an inventory of the goods and income of the
Lubin monastery, was forged.
It must also be assumed that the forger had in front of him either an earlier, now lost 
document in which these properties were enumerated, or rather he used some old inventory of
the monastery's property.
This assumption is confirmed by the comparison of both property censuses, the forgery from 
1181 and its transcript from 1258, which shows a small surplus of villages.
In presenting the list of Lubin estates below based on the inventory of the forgery, we mark in
italics the names of those settlements which are additionally included in the inventory from 
1258 and which are not included in the inventory from 1181.
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IV. Bukowina, Podolia.

Descendants of Wołczek Przesłużyc, using the W sign in their coat of arms, passed on to them
by their progenitor and this family, when Paprocki included the Awdaniec family, he confused
them with the Wołczek Rokcia family.
Therefore, his comment that the Wołczko-Awdaniecs "are their own Rokic family" is 
erroneous and requires correction in that the Wołczko-Awdańce family, descendants of 
Wołczek Roktowicz coat of arms Działosz, apart from the first nickname, have nothing to do 
with the Wołczki family, probably originally a Ruthenian family, descended from Wołczek 
Przeslużyc and using a coat of arms identical to the coat of arms. Awdaniec.

In Czachrów, located two miles south of Rohatyn near Bukaczowce, in 1427 there was a 
knight with the ancient name Teodoryk, typical of the Awdaniec family, who, as an act of 
tribute to the Halych nobility, displayed a seal with the Awdaniec coat of arms.



This is the only souvenir of him, as he is not known to the written records at all, and a family 
later lives in Czachrów, having nothing in common with the Awdaniec family.
Some trace of this family remains.

In the 1470s, there was a certain Maciej de Bukaczowce, also spelled "Czahorowski", so I 
assume that he had some estates in neighboring Czahrów. Bukaczowce, the property of 
Stanisław Chodorowski, Korczak coat of arms, was left in 1448 to Dobiesław Kryrski (de 
Kryry), who from then on was also spelled »Krirsky de Bucaczowce«. After his death, around
1464, his widow Jadwiga was still spelled »de Bukaczowce» until 1472.

Based on this, I conclude that the above-mentioned Maciej Czahorowski alias de Bukaczowce
could have been the son of Dobiesław of Kryry.
We are interested in the figure of Dobiesław Kryrski, deputy judge of Galicia in the years 
1459-1465, due to his origins.
This is Kryry, his native village, located in Kujawy, near Brześć, near the Awdaniec 
settlements.
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In the years 1418 - 1424, Floryan de Kryry, perhaps the father of Dobiesław, appears quite 
often on the pages of Brzeg books.
The names Floryan and Dobiesław support the origin of the Awdaniec family, and this 
assumption is justified by: firstly, the above-demonstrated connection of the Kryrscy family 
with Czachrów (Maciej of Bukaczowiec spelled himself Czahorowski), and secondly, the fact
that Awdaniec lived in Czachrów in 1427.
Finally, one more circumstance.
There is a Czahorowski family, probably descending from the above-mentioned Maciej 
Czahorowski from Bukaczowiec.
Well, these Czachorowskis later derived their nobility from the Awdaniec coat of arms.

The above-mentioned facts lead us to an interesting trace of the emigration of the Kryrski 
family, the Kuyavian branch of the Awdaniec family, to Ruthenia, which should be traced 
back to at least the beginning of the 15th century.

Moving from Czachrów and Bukachowiec towards Halicz, we come across the village of 
Niemszyn, formerly Nienczyn, on the left bank of the Dniester.
In the mid-15th century, its heir was Jan of Nienczyn, who in 1450, as Awdaniec, testified at 
the induction of nobility.
From then on, he appears quite often with the nickname Crampus (Rampus) in court books
Halych, until 1471, the year he died.
Apart from Nienczyn, he had several other villages nearby: Woźniłów, Stare and Nowe 
Średnie, Perłowce and Kołodziejów. His brother was probably the contemporary Maciej of 
Nienczyn, who was surnamed Awdaniec or son of Awdaniec, who died already in 1463.
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Their mother was Anna, who in 1437 appears as the widow of Awdaniec: domina 
Hawdanczowa, soon afterwards she remarried Wincenty of Łąkowice, a resident of Greater 
Poland from Kcynia, bringing him Nienczyn as a dowry, from which he began to write "de 
Nienczyn".

Who was this Awdaniec, Anna's first husband and undoubtedly the father of Jan and Maciej?
To answer this question, it should be noted that Maciej of Nienczyn is also written as the son 
of Awdaniec from Rukomierz or "simply Awdaniec from Rukomiesz".



Rukomiesz is located near Buczacz and belonged to the Buczacz family at the end of the 14th
century.
At the beginning of the 15th century, it was at least partially in the hands of another family, 
also the Awdaniec family.

Rukomiesz.

Here, in a document of the Russian nobility from 1427, there is a seal attached by "Awdaniec"
from Rukomierz.
Another document issued by Wojciech of Petlikowiec in 1421 even provided his name: he is 
identified as Abraham alias Awdanecz de Rukomesze.
This is, of course, the father of Maciej from Rukomierz and Nienczyn and Jan from 
Nienczyn, and the husband of Anna Awdańcowa.

The mentioned document is interesting for another reason, shedding light on the social 
position of Abraham of Rukomierz.
Wojciech from Pytlikowce calls him his servant (servitor) and allocates the grain tithe from 
his and another landowner's land to the church in Pytlikowce.
Therefore, our Awdaniec remains in a relationship of servitude to another nobleman, a 
relationship common to Russia, later called "mandom".
We have not been able to discover where Abraham from Rukomierz came from; perhaps he 
was related to the Buczacki family, who had their own parts in Rukomiesz as early as the 14th
century and even later.
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Zamojski noticed Awdaniec on the seal of Wojciech of Drzyszczów, attached to the act of the 
Ruthenian nobility in 1427. This matter needs to be investigated more closely.
Wojciech Żołądź from Drzyszczów, located a mile north-east of Halicz, was the voivode 
(starosta) of Halicz in the years 1435-1436, a standard-bearer in the years 1437-1440 and, in 
1438, the chamberlain of Halicz.
His son, Maciej Sołtan from Drzyszczów, is a well-known figure in the court books of Galicia
from the second half of the 15th century.
It must be stated that the Źołędzia family from Drzyszczów later belonged to the Syrokoml 
family, which, as we know, differs from Awdaniec only in the cross placed on the top of the 
girdle.
Therefore, it can be assumed that Zamojski, since the seal was somewhat blurred, did not see 
this cross and therefore included Wojciech of Drzyszczów in the Awdaniec family.



The Red Russian Soltans, descended from Maciej Soltan, seem to have nothing in common 
with the well-known Soltan family in the Lithuanian Duchy, although the fact that the latter 
also have in their coat of arms a different Syrokomla, the so-called "light", differing from the 
Polish Syrokomla by a double cross with a star on top is puzzling.
However, I believe that the similarity of the coats of arms of the Red Russian Sołtans 
(of Polish origin) and the Lithuanian Sołtans is purely accidental, that there is no connection 
between these families, and the nickname Sołtan, probably derived from a Tatar name, is 
quite common in Russia.

The material for the settlement of the Awdaniecs in the Galician lands examined so far has 
yielded modest results: only Czachrów and Nienczyn can be considered certain places of 
settlement of this family, but in Czachrów we found only a small and transient trace of it, and 
Nienczyn is probably an inheritance of the heirs of Rukomiesz.
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Only further east of these areas, starting from the Złota Lipa line, we come across a dense 
deposit of the Avdanietsy estates, belonging to the two most prominent Red Russian families: 
the Skarbeks and the Buczackis.

The ancestor of the Skarbek family is Jakub Skarbek from Góra, most often called Skarbek 
from Góra.
This figure is proudly recorded in the pages of our history from the beginning of the 15th 
century.
He appears in Red Russian sources only in 1434, testifying in Przemyśl on Jagiełło's 
document.
Of course, the fact of such a late arrival in Ruthenia does not constitute evidence against the 
earlier settlement of the Skarbeks in Ruthenia.
After Władysław Warneńczyk ascended the throne, Jakub Skarbek became one of the 
guardians (tutores teirae), established during the king's minority, namely in the Lvov region.
In 1437, he secured a dowry for his wife Piena in the village of Szaranczuki.
He died the following year, 1438, in a fight against the Tatars in Podolia, along with the 
flower of Polish-Ruthenian knighthood.
Apart from his daughter Anna, who married Stanisław née Tyśmieniczany, he left two sons, 
Bogdan and Jan.
Elder Bogdan Skarbek wrote from Kozowa and died before 1462, which mentions him as 
already dead.
The younger Jan Skarbek inherited the Szaranczuki estate; appears in sources up to 1479.
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The Skarbeks owned a number of villages on the border of the Lviv and Halych lands, located
on the Złota Lipa River near Brzeźany and Podhajece.
Their oldest settlement was undoubtedly Szaranczuki, which we see already in the possession 
of Jakub Skarbek from Góra.
It is possible that his father, unknown to us, received this village from one of the rulers of Red
Ruthenia.
In any case, the Skarbek family had a document for this grant, which was submitted to the 
vetting office in 1469 by Jan Skarbek.
The grant was described as a "donatio perpetua" with the obligation to perform military 
service according to the Ruthenian custom "cum una hasta et duo balistis," just like the oldest 
grant from the late 14th and early 15th centuries.



It is unknown whether the two neighboring villages, Trościaniec and Olchowiec, which we 
later encounter in the hands of Jan Skarbek, belonged to the Szarańczuks from the beginning.
Kozowa, inherited by Jakub's son Bogdan Skarbek, was likely the dowry village of his 
mother, Fiena, presumably born Buczacka.
This is supported by the fact that after Bogdan's death in 1472, Kozowa is found in the hands 
of Jan Litwinowski, son of Michał of Buczacz. This conjecture is further supported by the fact
that Fiena's second son, Jan Skarbek of Szarańczuk, was a co-founder of churches in 
Litwinów and Podhajce, whose main founders were the Buczacki family, as owners of these 
settlements.

Where did the Skarbek family come from?
It would seem that their nickname "de Gora" should immediately resolve this issue.
However, this is not the case.
The difficulty lies primarily in the fact that it is impossible to determine which Góra the 
Skarbek family may have come from, as this name is one of the most common in Poland, and 
we have found that the Awdaniec family themselves owned several Góras.253/264
It is also impossible to accept Paprocki's assertion that the Skarbeks originated from Góra in 
Greater Poland, the same region held by the Konarski family of the Awdaniec coat of arms 
during his time.
It is rather likely that the nickname "de Gora" echoes the family tradition of descent from 
Michał of Góra (Krzywińska), the founder of the Lubin monastery, just as the nickname 
Skarbek reflects the family's progenitor, Skarbek.
A note from 1462 sheds light on the Skarbeks' origins, mentioning a division list submitted to 
the Galician court by Jan Skarbek of Szarańczuk.
This letter, concerning the division of property between Jan and Bohdan Skarbek, mentions 
their estates located in the Lviv, Galician, and Sandomierz regions. We already know the 
Skarbek estates, located in the Lviv (Kozowa) and Galicia (Szarańczuki) regions. The 
information about the estates located in the Sandomierz region is new to us, and it is 
regrettable that the record does not provide their names.
Although very general, this clue is extremely valuable for us, as there is no doubt that the 
Skarbek family originated in the Sandomierz region, where they still owned some estates in 
the 15th century.
It is known that the Awdaniec estates in the Sandomierz region formed a distinct chain, 
stretching from the vicinity of Wiślica, along the left bank of the Vistula, to the border of 
Masovia.
The largest concentrations of their settlements can be detected in the areas of Sandomierz and 
Radom.
There is one detail that supports the likelihood that the Skarbeks originated near Radom.
Around 1449, Jan Skarbek of the Szarańczuks was engaged in a dispute with Piotr 
Romanowski and Stanisław of Zawałów.
I do not intend to enter into the merits of the dispute here, but I will only note that at a certain 
stage it concerned the number of manors inhabited by the village of Szarańczuki.
Against Stanisław of Zawałów, "procurator Skarbek dictus Vosczensky" appeared in court.
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Thus, the legal representative of Jan Skarbek née Szarańczuk was Skarbek Woszczyński.
I would like to remind you of a detail I noted elsewhere: in the early 15th century, the 
Woszczyński family from Wosczynka or Wola Woszczeńska is present near Radom, namely 
Jaśko (1411), Mikołaj (1416), and Pakosz (1416), whose affiliation with the Awdaniec family 
is beyond doubt.



According to Długosz, Mikołaj Wosczyński from Lisów, who lived in the mid-15th century, 
was also an Awdaniec.
Wosczynki, later also known as Woscznyki (1508) or Woszniki (1569), is today's Wośniki, or 
Woźniki, near Radom, while Wola Woszczyńska is the neighboring Wola Jeżowa.
It can be considered certain that the prosecutor of Jan Skarbek née Szarańczuk, Skarbek 
Woszczyński, was also an Awdaniec and the closest relative of the heirs of Wola Woszczeńska
near Radom. This fact, in turn, suggests that the Skarbek née Szarańczuk, who, as we have 
shown, had estates in Sandomierz, may also have come from that region, from near Radom. 
However, due to the lack of sources, it is impossible to identify these estates more precisely.

The Buczacki lords, along with their line in Jazłowiec and Monasterzyska, constitute the most
flourishing branch of the Red Ruthenian Awdaniec family. One could say it was the most 
powerful branch of the entire family at that time and one of the most powerful families in 
Ruthenia.
The beginnings of their settlement in Red Ruthenia date back to the Casimir period.
In 1469, a lustration of all pledges and former royal grants was carried out in Ruthenia. 
The nobility abolished old privileges, indicating from whom and under what conditions and 
rights they had received pledges, donations, or fiefs.
255/266
The Buczackis submitted, among other things, the document "regis Casimiriantiqui" for the 
village of "Latkowe" in the Galician Land, with the obligation to perform personal military 
service "cum tota sua jjotencia" and pay tithes. There is no doubt that King Casimir the "old," 
unlike the Jagiellonian for whom this revision was conducted and whom the lustration 
consistently calls "rex modernus," was none other than Casimir the Great.
The granting of the village of "Latkowe" was therefore made after Casimir the Great's rule in 
Red Ruthenia had been consolidated, and therefore should be dated to the period between 
1352 and 1370, i.e., the date of the death of the last Piast dynasty.

Buczacz. Castle ruins. Panorama.

Was this the first grant in Ruthenia to this family?  
-  It is certain that it was not.
The privilege mentions the extraordinary obligation of the grantees to serve in war "cum total 
sita potential," so clearly, at the time of this grant, they already had a strong financial base in 
Ruthenia.
Well, I have no doubt that it was Buczacz, the family's main base.
At the 1469 inspection, the Buczackis did not have a document confirming the grant of 
Buczacz, which they undoubtedly would have submitted.



The earliest mention of Buczacz dates back to 1379, when Michał "Hawdank" haeres de 
Buczacz founded a parish church there.
However, there is data that allows us to assume that Buczacz was previously owned by the 
Awdaniecs.
Here we have traces of earlier grants of land to some villages in the immediate vicinity of 
Buczacz, dating back to Władysław Opolczyk.
The Buczacki family possessed a grant of land from this prince for two villages near 
Monasterzyska and the village of Zórawińce, located just outside Buczacz, the same village 
that Michał, the heir to Buczacz, designated as a dowry for the church founded in 1379.
It's difficult to imagine granting a meager village near a stronghold before the stronghold 
itself was previously owned, so we must assume that Buczacz was already in our family's 
hands during the reign of Władysław Opolczyk (1372-1378).
And since Casimir the Great's grant of "Latków" mentions the obligation to embark on an 
expedition "cum omni śua potential," there seems to be no doubt that the main basis of this 
"potency" was already Buczacz, which was always considered the family's original 
hometown, from where they derived their nickname. 256/267
The tradition of Gasztołd, transmitted by the Lithuanian chronicle known as Bychowiec, also 
leads us to these times of Casimir.
It is known that this chronicle, although of late origin (16th century), contains, especially 
regarding the earliest times of Algirdas and Vytautas, a considerable amount of historical 
material, the reliability of which has been established in more than one case.
The main source of stories about these times are the tales of Lithuanian noble families, which 
long preserved the traditions of prominent figures and events related to them. 
It is from this source, and perhaps also partly from old Franciscan sources, comes the 
information about Gasztołd, to whom Olgierd placed the captured Kamieniec in guard, and 
who, having married Anna (Hanka), the daughter of Mr. Buczacki, was baptized and took the 
name of Piotr.

I will not go into the details related to Gasztołd's character here, limiting myself to stating that
the very fact of Gasztołd's marriage to Hanna Buczacka is essentially credible, undoubtedly 
based on family tradition, which must always be considered important in such cases.
The above information finds indirect confirmation in the circumstance that the Gasztołds 
were accepted into the Awdaniec family in the Union of Horodło, which should not be 
considered purely coincidental, but rather the result of a more ancient rapprochement, the 
forging of ties between the two families, to which Gasztołd's marriage to Anna Buczacka may
have contributed significantly.
This marriage should be traced, following tradition, to the time of Olgierdus and thus to the 
very beginnings of the Buczackis' settlement in Ruthenia.

The original origins of the Buczacki family, their homeland before they arrived in Ruthenia, 
are shrouded in complete obscurity: in surviving sources, we find no direct clue in this regard.
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There is, however, one point of support, albeit a tenuous one.
The name Dawid appears in the third generation of the Buczacki family; it is borne by Michał
Mużyła Buczacki, a son of Buczacki, who lived in the second half of the 15th century.
The name Dawid is generally extremely rare among Polish knights of the time, while among 
the Awdaniec family, it appears only once, and that was in the Łęczyca branch of the family.
In 1432, Dawid and his brother Jan, heirs of the Wały "clenody Awdancz," testify before the 
Łęczyca court in the derivation of nobility.



Well, the thought comes to mind that since this very rare name appears almost 
contemporaneously in two branches of the family, and so distant from each other, there could 
have been a closer family connection between these branches, in other words, it can be 
assumed with some probability that the Buczacki family came from the Łęczyca region, in 
particular from the village of Wały in the Łąkośzyń parish.
The likelihood of this assumption is strengthened by the discovery of traces of other 
Awdaniec families from Łęczyca in Ruthenia, and in close connection with the Buczacki 
family.
In 1448, Michał Mużyło, Buczacki, acquired the village of Białypotok in the Trembowla 
County from Skarbek of Woźniki.
We searched in vain for the village of Woźniki in Ruthenia, but in Woźniki near Łęczyca, we 
encounter Awdaniec families as early as the end of the 14th century.

In 1388, Skarbek of Woźniki, a landowner from Łęczyca, undoubtedly an Awdaniec, appears.
The aforementioned heir to Biały Potok in Ruthenia undoubtedly came from there.
It should be noted that Michał Mużyło received the village of Biały Potok and a number of 
surrounding settlements from King Władysław of Varna in 1442.
Apparently, however, some parts of this village were already owned by Skarbek of Woźniki, 
from whom Buczacki purchased them in 1448.
I admit that the cited facts are not sufficient to justify the Buczacki family's Łęczyca origins, 
but in any case, they are important enough to be ignored.
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Buczacz, view of the castle ruins.

The question arises: who was the ancestor of the Buczacki family, the one to whom Casimir 
the Great endowed the town on Strypie?
Unfortunately, the answer to this question cannot be found in contemporary sources; one can 
only assume that it was Michał "Hawdank" liaeres de Buczacz himself, who, as we 
mentioned, founded the parish church in Buczacz in 1379.

The fact is that Buczacz was already a town in 1379, chartered under German law, and the 
foundation of the church by Michał Awdaniec seems to have been a revival of an earlier one, 
which had perhaps fallen into decline due to Lithuanian raids.



Nevertheless, the economic relations in the Buczacz estate, the facilities for the mills and 
fishponds, and the position of the peasants, clearly modeled on Polish relations, as presented 
in the document from 1379, indicate a longer-term economic activity of the lords in Buczacz.

With all this, the more certain history of the Buczacz family begins only with Michał 
Awdaniec.
He appears several times in documents from the late 14th century, last in 1392.
He left three sons with his wife, Junoszanka (probably from the Koło family):

1) Michał of Buczacz first appears in 1401, resuming the foundation of the church in 
Buczacz with his brother Teodoryk.
In 1411/12, he appears without dignity, and only for the first time in 1421 do we encounter 
him in the office of Starost of Galicia, a position he held until the end of his life.
In addition, he held the office of Cup-bearer of Galicia in 1434, was Castellan of Galicia in 
1435-1437, and Starost of Przemyśl and Voivode of Podolia in 1437-1478. He died in a battle 
with the Tatars in Podolia in 1438.
He left five sons with Elizabeth Kniehinicka:
a) Jana of Litwinów, starost of Terebovlya,
b) Mikołaj of Czesybies,
c) Piotr of Czesybies,
d) Jakub of Podhajce, castellan of Galicia,
e) Michał of Buczacz.
Without intending to dwell on their individual names, for more detailed genealogical details, I
refer you to the comprehensive monograph on the Buczacki family in Boniecki's Polish 
Herbarz.
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2) Teodoryk of Buczacz, lord of Jazłowiec, known in sources from 1401, was the starost of 
Podolia (Kamieniec) from 1431-1433, the starost of Chervonograd from 1437-1441, and from
1442 of Kamieniec and the general starost of Podolia.
We last encounter him in sources in 1454, dying shortly thereafter. By early 1456, the starosty
of Podolia was already in the hands of his son Bartosz, besides whom he had two others, 
Michał and Jan.
They were registered from Jazłowiec and Monasterzyska.
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3) Michał Mużyło from Buczacz, appears in sources in 1433.
In 1436, he received the starosty of Śniatyn and Kołomyja from Władysław Varneńczyk, in 
1460 he became castellan of Kamieniec, and in 1466 voivode of Podolia.
After 1469, no trace of him remains.
He left sons: Michał, Jan, and Dawid, who inherited the starosty of Śniatyn and Kołomyja.

I will now begin to examine the Buczacz estates in Ruthenia and Podolia, their development 
and distribution.
These are largely royal grants, although there are also signs of deliberate consolidation on the 
part of the family, which purchased or acquired certain properties through exchange, and 
inherited others from related families. The Buczacki family's estates in the Galician region 
begin on the very border of the Lvov region near Brzeżany, in the basin of the middle Golden 
Lipa and upper Korobiec rivers.
Still within the Lvov region lies Kozowa, a royal village, pledged, it seems, to Michał 
Buczacki, Voivode of Podolia, for a total of 300 grzywnas.



From the Buczacki family, it temporarily passed to the Skarbek family (probably through 
Fiena, wife of Jakub Skarbek), only to later return to the hands of Michał's son, Jan 
Litwinowski.
South of Kozowa, near Skarbkowyciel Szarańczuk, lies a cluster of settlements that long 
belonged to the Buczacki family, concentrated in two extensive estates: Litwinowski and 
Podhajce.
Traces of grants in these areas to the Buczacki family date back to the reign of Casimir the 
Great. The village of "Latkowe," granted to them by this king, was in all likelihood Litiatyn. 
Later, it was indeed owned by the Buczacki family and belonged to the Litvinovsky demesne.
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The Buczacki family held Lithuanians under fiefdom; it is unknown who they received it 
from. It is true that in the mid-15th century, Jan, the starost of Terebovlya, who also most 
often wrote himself Litvinovsky, but undoubtedly inherited it from his father, Michal, the 
voivode of Podolia.
The Litvinovsky demesne includes a number of nearby villages: Krzywe, Kalne, Litiatyn, and
Rudniki.
Podhajce was certainly already in the hands of voivode Michał Buczacki, who also used the 
nickname "of Podhajce."
He, or perhaps his father, received Podhajce, along with the surrounding villages of Mużyłów,
Bożyków, Białowincz (Białakrynica), and Telacz from an unknown sender. In Podhajce, 
Michał secured a dowry for his wife, Eźbieta of Kniehinice, who also spelled herself "de 
Podhajce" during her husband's lifetime and continued to use this nickname after his death, 
which was also used by Michał's two sons, Mikołaj and Jakub.

Starting from the Podhajce area, the Buczacki estates no longer leave the course of the 
Koropets River until its confluence with the Dniester.
So we see Podhajec Wierzbów, lying just below, in the hands of Teodoric Buczacki and his 
son Michał.
Hołkocze, located further south, was a perpetual donation from Władysław Opolczyk, of 
course to Michał Awdaniec, after which the village then passed to his son Michał Mużyła.
It also owns the neighboring Zastawce.
Next, Theodoric's leases begin again, namely the Monasterzyska stronghold along with the 
neighboring villages: Szwejków, Dobrowody, Barysz, Berniki, Czechów, Waleśniów and 
Hrehorów.
This key did not come to the Buczacki family immediately, but it was created slowly as they 
acquired nearby settlements.

And so, it seems, the oldest grant was to the monastery town itself, perhaps with the nearest 
settlements (Berniki, Hrehorów).
There is no trace of the grant in the document, which the Buczackis themselves did not have 
in 1469. However, it was old and dated back to the times of Opolczyk and perhaps even 
Casimir the Great, as evidenced by the fact that Waleśniów and Czechów, later incorporated 
into the monastery, were received by the Buczacki family from Opolczyk.
Barysz was probably born earlier than Jagiełło.
Even later, Zadarów and Lackie, acquired by them during the time of Opolczyk, were 
included in the monastery, both villages quite far from Monasterzyska, situated at the mouth 
of Złota Lipa into the Dniester, among a group of other settlements also in the possession of 
Teodor Buczacki: Ujście (Green), Łuka, Niskoliczyn, Korościatyn, Bobrowniki.
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Between the confluence of Koropec and Strypa with the Dniester, the Buczacki family held 
several royal villages in pledge: Teodoryk had Nowosiólka, Porchowa, Sokołów and 
Kośmierzyn, and Michał Mużyło had Koropiec together with Ścianka belonging to it.
However, Snowidów, Woziłów, Wojnicz and Hubin, located on the Dniester itself, were no 
longer mortgaged, but Teodoric Buczacki's own estates.

The earliest the Buczackis occupied the third tributary of the Dniester, parallel to those, the 
Strypa, where their main nest, the Buczacz, was located.
We first noted that the Buczacz family had probably owned this stronghold since the times of 
Casimir the Great.
The stronghold included a number of nearby settlements, forming the Buczacz Castle. 
The villages ex antiquo belonging to the Buczacz stronghold are mentioned in a note from 
1465: Pyszkowce, Lachowce (does not exist), Rudka (does not exist), Dyniskowce (does not 
exist), Medwedowce, Zyznomirz, Rukomiesz, Cypiatyńce (does not exist), Soroki and 
Leszczańce.
We should also add Żurawińce, which Michał Awdaniec separated from his estates in 1379 to 
endow the church in Buczacz.
At that time, Przewloka and the old Wołczulka also belonged to the Buczacz estate.

The Buczacz area included 13 villages located near Buczacz, mainly along the Strypa River.
It did not immediately become the property of the Buczacki family, but, like the monastery's 
key, it gradually developed with new acquisitions.

This is how the Buczackis received Żorawińce from Opolczyk, Przewlok probably from 
Jagiełło.
From the same king, Michał Awdaniec also received the village of Kojdanow, located slightly 
higher above Strypa, in the territory of the Trembowla Land. 
The entire estate of Buczacki, except Przewloka, which was inherited by Teodoric, was 
inherited by Michał Mużyła and his descendants.
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The lower course of the Strypa, south of the Buczacz key, was the border of the Galician 
lands and Podolia, which here pressed a wedge deep into the Russian lands. 
Before we consider the Buczacki estates located there, we must deal with the rest of the 
Halych land, on the right bank of the Dniester.

The Buczacki estates located in this part of the Halych region cannot compete with their 
left-bank estates in terms of their antiquity. These are usually later acquisitions or pledges.

And so, Czesybiesy (today Jezupol) with the neighboring Hanuszowce and two bridgeheads 
were acquired only in 1437 by Michał Buczacki, the castellan of Halych, from Marcisz of 
Wrocimowice.
His sons pledge numerous royal estates on the right-bank tributaries of the Dniester. 
Jan and Jakub Buczacki lend the king several times sums of money to pledge the villages of 
Monasterczany and Chotków, located on the upper Bystrzyca Sołotwińska River.
Jan and Piotr Buczacki take as a pledge the royal Bohorodczany and Lachowce on this river 
and Czernijów on Bystrzyca nadwórnańska.
Moreover, a significant part of the Translators' estate was pledged to the sons of the castellan 
Michael, perhaps already inherited from him.
The Translator itself has been in the possession of Jan and Michał Buczacki since 1441, who 
also own Pałahicze and Olesza nearby.



The third of them, Piotr, showed during the inspection of the royal estates in 1469 a whole 
series of mortgage documents for individual estates located in the Translatian estate, namely, 
apart from the above-mentioned ones: Gruszka, Bortniki, Karłów, Jezierzany and Rakowice.
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In this area, among the royal lands held in pledge by the Buczacki family, we encounter a 
small settlement of the lonely Awdaniec.
Mikołaj of Żuków attached a seal with Awdaniec to the document from 1426.
Żuków is located near Obertyn, in the vicinity of the Translatian estate, and its heir, Mikołaj 
of Żuków, appears in the following year; he died in 1438, he seems to have left no offspring, 
and his widow, Anna, remarried to Mikołaj Słociła.
Therefore, Mikołaj of Żukowo, although he lives close to the Buczacki estates, shows no 
connection with them, apart from the ties of family community.

Starting from these areas, the entire south-eastern part of the Galician land was covered by 
two staroties: Kołomyja and Sniatyn, which Władysław Warneńczyk gave in 1436 to Michał 
Muźla Buczacki as a lifetime pledge, with the obligation to rebuild the destroyed castles.
Both these starosts, later burdened with several more loans, then passed to Michał Mużyła's 
sons, who titled themselves starosts of Kołomyja and Śrtiatyn.

Michalcze. St. Michael's Church.

The Buczacki family also had quite a large inherited estate on the right bank of the Dniester, 
the center of which was Michalcze.

Located opposite Chervonogorod in Podolia, it had a stronghold called "cast rum, 
fortalitiiini", built probably because of the above-mentioned Podolia stronghold.
The Michalczew estate includes a number of Transnistrian settlements, stretching along the 
right bank of the river to the border of Moldova, where Horodnica (and therefore also a 
stronghold) was kept guard; apart from it, the following belong to Michalcz: Siemakowce, 
Repuszynce, Kolenki, Daleszów, Bilka and Dubka.
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It is impossible to precisely determine when the Michalczewska estate belonged to the 
Buczacki family. All we know is that already in 1439 it belonged to Michał Mużyła, who 
founded a parish church there.
However, it is possible and even quite probable that Michalcze already belonged to Mużala's 
father, Michał Awdaniec from Buczacz, and that it received its name from him.
This is supported by the fact that the Buczacz family did not have a document for granting 
Michalcz, similarly to their other oldest estates (Buczacz, Monasterzyska, etc.).

In addition to this negative and therefore weak argument, there is some positive data that 
support the above assumption regarding the ancient settlement of the Buczacki family in 
Michalcz.
It must be assumed that the Michalczew estate originally reached even further east and filled 
the entire Dniester bend up to Hubin and Wojnicz.
We know for sure that Czernelica, located in this corner, neighboring the Michalczewska 
estate, was owned by Mużyla's brother, Teodoric Buczacki, who apparently took it in the 
division of his patrimony.
And Czernelica is a link between the Michalczewska estate and the chain of Buczacki estates,
stretching along the right bank of the Strypa to Buczacz and Monasterzyska.

The settlements of the Buczackis surround the border of Podolia, which, in the Czerwonogród
district, drove a wedge into the Russian lands and threatened them with two strongholds: 
Jazłowiec and Chervonogród.

A glance at the map is enough to recognize the strategic importance of Buczacz and Michalcz.
Just as the Buczacki stronghold was a Russian border defensive outpost aimed against 
Jazłowiec, Michalcze undoubtedly had a similar importance towards the opposite 
Chervonogród, the political center of this part of Podolia.
Both outposts in the hands of the Buczackis represent one idea, one goal, and thus indicate the
simultaneity of the action aimed at securing the border of Russia at this important strategic 
junction, where the borders of three lands met: Ruthenian, Podolia and Moldavian.
Since the settlement of the Awdaniec family in Buczacz undoubtedly dates back to the times 
of Casimir the Great, it must be assumed that Michalcze is also an old settlement of the 
Buczacz family and its founding is associated with their progenitor, Michał Awdaniec from 
Buczacz.

The near future proved that this strategic plan was wise and effective.
It was from Buczacz that the initiative came to occupy the Podolia wedge with Jazłowiec and 
Chervonogród and to advance the Polish settlement deeper into Podolia.
The credit in this respect goes mainly to Teodoryk Buczacki.

First, the Podolian stronghold, Lazłowiec, which was closest to their nest, came into 
possession of the Buczacki family.
At the end of the 14th century, the Jazłowiec stronghold was in Ruthenian hands.
In the document of Michał Awdaniec Buczacki from 1379, Rahozka de lazłowiec testifies and
next to him there is the "voivode" (= tenutary) of Jazłowiec, Stefan dictus Casper.
At the beginning of the 15th century, the Buczacki family bought Jazłowiec - it is not known 
from whose hands.
The fact is that they had a royal privilege (issuer unknown) for Jazłowiec and Za1eszczew, 
which clearly stated that the property was acquired by purchase.



Jazłowiec. Panorama of the city.

Due to the lack of sources, the time of acquisition of Jazłowiec cannot be determined in more 
detail; in any case, it happened before 1436, when Theodoric already titled himself "de 
Jazlowiec".
In the same year, he founded a church in Jazłowiec and endowed it with the village of 
Niezbrody (today Żnibrody), which apparently also belonged to the Jazłowiec estate.
I assume that Theodoric owned Jazłowiec even before 1424, in which, thanks to a new grant, 
he significantly expanded his estates in these parts.
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Here, Witold, as the head of Podolia on behalf of Poland, perpetually grants him four villages 
located in the Redhall district: Popowce, Litacz, Chmielowa and Humienieć.
This grant was confirmed by the king four years later, in 1428.
The Popowiec estate, directly adjacent to the Jazłowiecki estate, included in 1469 eight 
villages between the Strypa and Dniester rivers and the Dżuryn river: apart from Popowiec, 
Litacz, Kostkowce (does not exist), Burgrabińce (does not exist), Sadkowce (today Sadki), 
Koszyłowce, Grzegorzowce (does not exist) and Krzywęłąka (near juniper).
The Buczacki estates therefore approached the walls of Chervonogród from two sides: from 
the north it was surrounded by the Teodorowa estate of Popovets, from the south by the 
Mużylov estate of Michalczew.
It could be predicted that soon this Podolia stronghold would also open its gates to welcome 
Messrs. Buczacz and Jazłowiec.
It happened in 1436, when Theodoric Buczacki received the starosty of Redgrocer.
The political background in which the Buczackis achieved such high importance and received
such honors will be presented below in a separate chapter devoted to the historical role of the 
Awdaniecs.

Here, the intention is only to follow the development of their estates, which, especially after 
the uprising of Švitrigaila, took on the features of a deliberate action aimed at consolidating a 
great tuny in Podolia.
The Buczackis, as well as other powerful Ruthenian-Podolian families, found an effective 
means of achieving this by lending sums of money to the king as collateral for the royal lands.



It is known how terrifying the pawning of royal estates under Władysław of Varna was.
Hundreds of villages, large estates, even entire district offices were pledged.
Their return was out of the question given the increasing needs of the royal treasury; it was 
clear that a significant part of these pledged goods would, over time, become the permanent 
property of their temporary owners.
This way, powerful Polish families in Ruthenia and Podolia laid the foundations for the 
construction of extensive latifundia.
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The Buczackis were able to take advantage of this situation and it can be said that in terms of 
skill and planning of their actions they outdid other families in Podolia, achieving great 
political and financial power there in the mid-15th century.
They sought pledges not only of individual villages but also of entire starosts.
These are starosts, i.e. tenutaries of towns who lease them on the basis of bequests of sums, 
i.e they differed from ordinary tenants in that they had a certain scope of judicial and 
administrative power in the territory of the starosty.
In this way, these tenutaries combined public starost's power with private property rights, 
which I have pledged for the time being, which is basically temporary, but leads to obtaining 
full perpetual ownership of the owned goods.

In 1436, at the same time when Michał Mużyło Buczacki received two Pokutia staroties, i.e. 
Kolomyia and Sniatyn as a pledge, his brother Teodorik obtained a bequest of sums from the 
Redgrocer's starosty.
Theodoric Buchatsky several times paid larger sums to the royal treasury to pledge 
Chervonograd and the villages belonging to it.
For Chervonogród itself, his son Michał presented as many as six bequests for the total 
amount of 1,850 fines during the lustration of the royal lands in 1479, and they also gave 
1,000 fines for pledge of Świdawa, which is in the same starosty, and 350 groszy for Bilcza 
and Synki. etc.

Considering that the Buczacki family also had a number of their own estates in the Redneck 
Starosty, including two large estates: the Jazłowiec estate and the Popovets estate, and that by 
acquiring the Redhall Starosty they obtained a direct connection between their Transnistrian, 
Right- and Left-bank estates, their financial success in 1436 will be fully visible.     270/281
Now they had in their hands not only the middle but also the lower reaches of the Strypa 
River; If we add the Pokuttian staroties held by them today and their own estates on the right 
bank of the Dniester, linking these staroties with the Redogrod tenute (Michalczew estate), we
can see that the entire south-eastern wall of the Ruthenian lands, from the borders of the Lvov
and Trembowl lands to the Carpathians, was in the possession of the Buczackis.

But the Redgorod starosty, which included the Podolia wedge pressing deep into the Galician 
land, was to be the key to the rest of western Podolia for the Buczacki family.
In 1442, Teodoryk Buczacki received the office of castellan of Kamieniec and starosta general
of Podolia, and at the same time the king let him pledge the starosty of Kamieniec in the 
extremely high sum of 3,000 groszy.
In this way, one of the largest Polish starosties, and undoubtedly the richest and most fertile in
the Crown, fell into the hands of the Buczacki family.
In addition, Theodoric received a number of perpetual donations in Podolia: in the south 
Żwaniec, located opposite Chocim, in the north Kuźmin and Krzemienna on the upper 
Smotrycz.



On the Kumanowska estate, covering 24 villages in the north-western corner of Podolia, a life
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Donations and pledges to the Buczacki family soon exceed the limits of the relevant 
Kamieniec starosty.
To the north they enter Poboże, in the territory of the Latyczów district, where Teodoryk 
Buczacki received a number of villages on the upper Bohemia near Proskurow: Janikowce, 
Kołybanie, Kapuścińce and Dawidowce, and his brother Mużyło took the extensive 
Międzyboże estate as a pledge.
In the east, on the Kalusa River, the Kamieniec starosty bordered the extensive Olczyda 
estate, which was administratively part of the Kamieniec Voivodeship.
It stretched between Kalus and Nemija, to the south it was based on the natural border of the 
Dniester, and to the north it was adjacent to the Jyeltushkow estate.
In 1452, King Casimir made a new bequest in favor of Teodoric Buczacki: he gave him the 
Olczydajów estate in perpetuity along with the manor and 15 villages (including the 
stronghold of Zwań on the Dniester) belonging to it, with the condition of building a castle 
and the obligation to hand it over at the king's request in return for the contributions made.

The ojczydajewsk domain extended the Transnistrian Buczacki estates almost to the eastern 
border of Podolia.
In this way, almost the entire border zone of Podolia from the side of Moldova, from which it 
was separated by the powerful Dniester stream, bristling with a number of strongholds, was in
the possession of Teodoric Buczacki.
He tries to transfer his estates to the Moldavian bank of the Dniester and for this purpose, in 
1448, he purchases from the Moldavian hospodar Roman the villages of Wasylów, Borysów, 
Jurkowce, Werbowce and others, located on the eastern edge of the Shepienik forest, 
separating the Polish Pokucie from Moldova.
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Czarnygorod with the Akkerman fortress, a property of the  family from  Buczacz city,  Awdaniec coat
of arms, in the 15th century.

Currently, the city and port of Bialogrod on the Dniester.



But this is not enough.
In 1442, King Władysław gave Teodoric Buczacki the Kamieniec castellany and the Podolia 
starosty, and at the same time gave him a bequest of a number of fortified places at the mouth 
of the Dniester to the sea and on the neighboring coast.
These were the strongholds: Karaul, Czarnygród, Kaczybey (Khadżybey, where Odessa is 
today).
They were later joined by two more towns, Majak and Bałabki.
The bequest of these places, a total of 3,000 groszy, included the granting of all villages, 
water and land customs, ports, and fishing, but with the obligation to maintain these towns in 
good condition.
Hence, the income that the Buczacki family derived from these properties must have been 
enormous.
They enabled them to lend ever new sums to the royal treasury, of course on new pledges.
Based on the documents presented to the Buczacz family for lustration in 1469, it is possible 
to approximately calculate the sums they borrowed to pledge the royal lands over a period of 
30-40 years, approximately 20,000 fines.  273/284
This sum will therefore be calculated very modestly, and yet it is huge for those times, 
considering that only one family gave it.
In this respect, the Buczackis were only surpassed by the Odrowąż family in Ruthenia, whose
bequests calculated on the basis of the lustration of 1469 amounted to 30,000 groszy.

This huge Buczacki fortune in Ruthenia and Podolia was mainly shared by three brothers, 
Michał, Teodor and Mużyła, who, even though they were only in the second generation in this
country, managed to develop wealth in less than half a century, placing them among the most 
powerful families in Poland.
Next to the Odrowąż family there were the Buczacki family in the mid-19th century. 15th 
century, undoubtedly the most powerful magnates in the eastern borderlands of the Crown.
Their entire fortune was passed down to their next offspring.
In particular, in addition to hereditary estates, he was entitled to unredeemed starosty estates 
and paternal titles.
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Thus, Mużila's sons inherited from him the Kolomyia and Sniatyn staroties, and Theodoric's 
sons inherited the Redgrocers and Kamenets staroties.
They all use the title of starosta, although the official starost power remained in the hands of 
one of them, usually passing to the eldest son of the predecessor.

Against this excessive growth of the magnates' fortunes at the expense of the royal estates, in 
the middle 15th century, there was a strong reaction among wide layers of the Russian and 
Podolia nobility.
Having its main source in the aspirations of the nobility to emancipate themselves from the 
rule of the starosts on the one hand, and to liberate them from the crushing economic 
advantage of the magnates on the other, this movement is primarily directed against the two 
most powerful families, the Odrowąż family in Ruthenia and the Buczacki family in Podolia, 
which concentrated in their hands the first dignities (voivodeships, castellan offices and 
general starosty). and at the same time tenants of the majority of royal lands.

In Ruthenia, on December 13, 1464, a confederation of the Lvov and Zhydaczów nobility 
with the Ivov bourgeoisie was established, aimed against the Odrowąż family, and at the same
time the Podolia nobility took action to buy the Kamieniec starosty from the Buczacki family.



The matter was initiated at the meeting of Piotrków in 1463, where it was decided, allegedly 
in order to fortify the castle and the town of Kamieniec against the Turks, to buy them out of 
the pledge bequeathed to Teodor Buczacki, but since there was no money in the treasury, it 
would not be enough to buy and repair the castle, so the Podolia nobility voluntarily agreed to
deliver one ox from each fian and peasant.

According to Długosz, the matter of purchasing Kamieniec from the Buczacki family was 
entrusted to Jan of Tenczyn, the castellan of Krakow, Dzierżek of Rytwiany of Sandomierz, 
and Andrzej Odrowąż, voivode of Lvov.
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However, they were not supposed to carry it out; As we have mentioned, a strong opposition 
of the nobility and bourgeoisie of Lvov arose against Odrowąż at that time, for no other 
reason than that which triggered the action of the Podolia nobility against the Buczackis.
Ultimately, the king delegated commissioners for this purpose in the persons of Michał 
Mużyła Buczacki, Stanisław of Chodcz, castellan of Galicia, and Jan Auda, canon of Lvov 
and royal notary, and they bought the starosty of Kamieniec from Teodorykowy's grandson, 
Michał Jazłowiecki, leaving him the tenuta (lease of goods) of Olczydajów.

Khadzhi-Bey, property of the Buczacki family of the Abdank coat of arms in the 15th century.
Currently the port of Odessa.

Despite the purchase of the most important tenancy, there were still powerful hereditary 
estates and extensive royal tenancies in Rus and Podolia in the hands of the Buczacki and 
Jazłowiecki families, which also turned into hereditary estates over time.

The settlement of the Awdaniecs in the rest of the Ruthenian lands in the Bełz Voivodeship 
and in the Chełm Land, where their traces are faint and relatively late, will only be completed 
shortly.
In the years 1388 - 1462, the Belz land remained under the rule of the Masovian princes, and 
this affiliation left a clear mark on its settlement by knights, who had a distinguished 
Masovian character.



Therefore, among the local boyarism in the Bełz Land, the indigenous Masovian families of 
the Prawdzics, Jastrzębiecs, Gozdaws, Rawiczs, Łubs, Ślepowrons, and Pierzchałas 
predominate. Pobogów, Ładów, Prusów, Trzasków and others.
Go to the Awdaniecs, apart from the doubtful Roguskis, who only played in the second half. 
In the 16th century in Bełżec (Kosin) we meet newcomers from Mazovia, earlier traces of this
family can be found in Iłowiec and Suszów.  276/287
In 1519, Jan Gdeszyński brought nobility before the Belz court by presenting two knights 
from his mother Awdańcówna's family: Mikołaj, son of Janusz from Grotów, and Stanisław 
Mleczko from Suszów, who testified that Gdeszyński's mother, Anna, was the daughter of 
their uncle Mikołaj from Biedrzychowice.
Well, the Grotowskis are still in the second half. 16th century in Iłowiec near Gdeszyn 
(Grabowiec poviat) and they undoubtedly come from Grotów Mazowiecki. As for the 
Mleczkos from Suszów, we have a direct indication that they were settlers from Mazovia, 
because in 1494 Suszów was purchased by Wojciech Mleczko from Rochała in the poviat. 
Sochaczów, probably the father of the above-mentioned Stanisław Mleczko. However, we 
searched in vain for any traces in Bełżec.
Mikołaj Biedrzychowski, perhaps coming from Biedrzychowice Podolia, which was in the 
hands of the Buczacki family in the 15th century.

Apart from these direct traces of our family in the land of Bełz, one could also find Awdaniecs
in Szczedrzyk from Pierwatyniec from 1484 and Piotr Szczedrzyk from Leszczatów from 
1469 and Skarbek from Modryn from 1489.
In general, the settlement of the Awdaniecs in the Bełz Land is presented as a Masovian raid, 
quite late and sporadic, which does not provide any basis for any more general conclusions.

The same can be said about the settlement of the Awdaniecs in the Chełm Land, where the 
only earlier trace of this family can be found in Jatułtów.
In 1465 they appeared in the Chełm court as witnesses in the case of nobility
two Awdaniecs, Jan Broda with his brother Stanisław "de Jahtoltowo".
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Yes, Jahtoltowo, originally maybe Jaszczołtowo from some Jaszczołt, so Awdaniec having its 
name lies near Zamość in Krasnystaw County.
Wielebycki and Regowski Abdanka family in the district. Krasnystaw, are late arrivals from 
the 16th century. 
Having considered the settlement of the Awdaniecs in Ruthenia, let us ask in turn whether it 
has any connection with the settlement of the family in indigenous Poland and then whether it
has the same tangible shapes that we have noticed in other Polish lands, either in the form of 
larger concentrations of estates or in the form of a scattered settlement chain.

The answer to the first question will be negative: the settlement of the Awdaniecs in Ruthenia 
is not topographically connected with the old line of their settlement in the Sandomierz land 
adjacent to the western wall.
Their settlement in Ruthenia is very late compared to the previous one, because it does not go 
back beyond the mid-14th century, it takes place only in the immediate times after the 
occupation of Ruthenia by Casimir the Great, and, as it turned out, various branches of the 
Awdaniec family, apart from the Lesser Poland branch, also from Silesia, Kujawy and 
Łęczyca, took part in providing the settlement quota.

As for the type of settlement of Awdaniecs in Ruthenia, it occurs more clearly only on the 
eastern borders of Red Ruthenia.



There, one can notice the greatest accumulation of Awdaniec estates, which are rare and 
scattered in the western and central parts of the country.
Moreover, the settlement of the Awdaniecs on the eastern border of Ruthenia has a very chain 
character.

It begins at the source of Złota Lipa, stretches at first along the upper course of this river 
between Brzeżany and Podhajce, passes to the line of Koropec (Szarańczuki, Litiatyn, 
Litwinów, Mużyłów), then along this river stretches to its confluence with the Dniester, but 
starting from Monasterzyska, these are mostly tenants and later grants, while the old 
settlements move more or less to the parallel of Monasterzyska. 
Further east, to the line of Strypa and starting from Kojdanów, it goes down this river, mainly 
along its right bank, to the Dniester, both banks of which in these parts are also densely 
populated with Awdaniec-Buczacki settlements.
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This clear and typical shape of the family's settlement on the indicated line of Dniester 
tributaries makes us think more closely about its purpose and purpose.
Well, it must be said that it runs along the old western border of Podolia.
The western part of Podolia, neighboring Red Ruthenia, was originally composed in the 14th 
century of the counties of Ścianka, Trembowla and Chervonogród.
Ścianka (today a village near Złoczów) was the westernmost bastion of Podolia.
Just below this stronghold, a few kilometers to the south, lay Awdańcowe Gołogóry, Wycyn 
and Ciemierzyńce.
Further, the western border of Podolia was marked by the border of the Trembowl and 
Czerwonogród counties, which was formed by the Strypa River.
Well, we know that the estates of Awdaniec stretched in a chain along the right (western) bank
of this river.

The Black Sea limans (the sea on the left side, separated by a beach stretching to the horizon).
This southernmost border of the Kingdom of Poland was guarded by the Awdaniecs.



Therefore, the thought comes to mind that the settlement of Awdaniecs on the eastern border 
of Rus' from the side of Podolia had a strategic purpose and significance, it served to secure 
this border at a time when Podolia did not yet belong directly to Poland, i.e. in the era of 
Casimir the Great and Władysław Opolczyk.
Our previous research has shown that the traces of the settlement of our family in these parts 
date back to the times of Casimir (Litiatyn, Buczacz, etc.). Although the scarce sources of 
these times do not allow us to trace this settlement throughout the entire area of the Ruthenian
border, due to its strategic chain type, we can refer it entirely to the deliberate military action 
of Casimir the Great and his closest successors in Ruthenia.

This border settlement line of the Awdaniecs, originally stretched on the left bank of the 
Dniester, was later extended to the right bank of this river in the early 15th century.
The Awdaniecs received here as tenuts the border estates of Rus' on the Moldavian side, the 
Sniatyn and Kolomyia estates.
In this way, the family, mainly its Buczacki branch, assumed the role of the advance guard on 
the eastern borders of Poland, from the sources of the Bug to the forest slopes of the 
Carpathians.
From here, the Awdańców advance guard moved further east, paving Poland's way through 
the Podolia ravines towards the Black Sea coast.

Władysław Semkowicz   1920

V. Descendants of the Awdaniec family today.

According to data made available by the Ministry of Digitization of the Republic of Poland in
January 2026, 4 people (women) with the surname Habdank lived in Poland.
Certainly, this is only part of the full name of the people defending themselves with the 
Abdank coat of arms.

The surname Awdaniec was not recorded in the register, but the surname Skarbek (the Polish
equivalent of the name Awdank) was borne by 1,307 people, including 684 women and 623 
men.

The surname Jazłowiecki is not very popular in Poland - at the beginning of 2026 it was born
in Poland by 93 men (8 voivodeships).
Most Jazłowiecki (men) lived in the following voivodeships:
Opole Voivodeship (30 people), Lower Silesia Voivodeship (22 people), Masovian 
Voivodeship (15 people).
The origin of the Jazłowiecki family is related to Jazłowiec in Podolia - the ancestral home of 
the Black Sea Awdaniec line.

The surname Monasterski is even less common - before 2026 it was borne in Poland by 84 
people.
Including: 2 women and 82 men.
In January 2026, they were registered for permanent residence in 9 out of 16 voivodeships.
The largest number is in the Opole Voivodeship (30 people), Lower Silesia (21 people), and 
Silesia (9 people).



The Ruthenian surname "Monastyrski" comes from the word monastyr (monastery), is not 
related to the Awdaniec family and is not rare - it has 182 people, most of them live in the 
Lublin Voivodeship.
It can be suggested that most of today's Monasterskis come from the Awdaniec family from 
Monasterzysk in Podolia and simply returned to the Awdaniec cradle in Silesia and the 
Monasterski family did not die out at all.

The surname Buczacki is very rare in Poland and has only 31 men.
Most people with the surname Buczacki live in the Masovian (10 men) and Lublin (9 men) 
voivodeships and almost all of them are representatives of the Islamic Tatar-Adyghe line of 
the Buczacki family of the Tarak coat of arms.
The Polish surname "Buczacki" was brought into the house of Prince Terek by Murza Tarak

 ( زا  كي مير بوتشا يك تير ), his wife, née Buczacki.

In the Lower Silesian Voivodeship, 6 men with the surname Buczacki were registered, 2 of 
whom have documented descent from the Awdaniecs of the Black Sea line.

* * *
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